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The Pyidaungsu Hluttaw  

(The Pyidaungsu Hluttaw Law No. 14, 2016) 

 
 

The Pesticide Law (Draft) 

 

The 11th Waxing of Pyatho, 1377 M.E. 

(20th January, 2016) 

 

 
 

The Pyidaungsu Hluttaw hereby enacts this Law. 

 

Chapter I 

Title and Definition 

 

1. This Law shall be called the Pesticide Law. 

 

2. The following expressions contained in this Law shall have 

the meanings given hereunder: 

 

(a) Pest means insects, arachnids, and organisms causing 

plant diseases that interfere with or destroy crops, 

food, human beings, animals and other things. Such 

expression also includes the destructive interfering 

rodents, moles, snails and weeds etcetera; 

 

 



(ခ) ြ ုိုးသတထ် ိုး   ုသည်မေှာ  ျက်ြ ုိုးက  ု အထဝိုးသ ုို့ ထပြိုးထစ 

ရန်လည်ိုးထကောင်ိုး၊ ျက ်ီိုးရန်လညိ်ုးထကောင်ိုး၊ ကောကယွ် 

နှ မ်နှင်ိုးရန်လညိ်ုးထကောင်ိုး သ ိုု့မဟုတ ် ျက်ြ ုိုးကကိီုး ွောိုး မှုနှင့်် 

အကျ   ိုး တစ်စှံတုစ်ရောအတွက ် အြငက်ကီိုး ွောိုးမှုက  ု

  နိ်ုးချ ြ်ရန်လည်ိုးထကောငိ်ုး ရည်ရယွ် ောိုးထသော ဓောတု 

ြစစည်ိုး သ ိုု့မဟုတ ် တစ်မျ   ိုး က်ြ ုထသော ဓောတုြစစည်ိုး 

အထရော သ ိုု့မဟုတ် အဏဇုီဝြစစည်ိုးအထရောက  ု  ုသည်။  

(ဂ) အ  ြ်ရှ ြစစညိ်ုး  ုသညမ်ှော ြ ုိုးသတ်ထ ိုးတငွ ် ြါဝင ် ထသော 

သ ိုု့မဟုတ ်ြ ုိုးသတ်ထ ိုးထ ော်စြ်ရောတွင် အသှံုိုးပြ  န ုငထ်သော 

အနတရောယပ် စ်ထစသည့်် သ ိုု့မဟတု ် အ  ြ်သင့််ထစသည့်် 

ဓောတုြစစည်ိုးတစ်မျ   ိုးမျ   ိုးက ု  သုည်။ 

(ဃ) တှံ  ြ်  ုသည်မှော ြ ုိုးသတ်ထ ိုး ည့််သငွ်ိုး ောိုးသည့်် 

ြစစည်ိုးတွင်ပ စ်ထစ၊  ြု်ြ ုိုး ောိုးသည့်် ြစစည်ိုးတွင်ပ စ်ထစ 

ကြ် ောိုးထသော သ ိုု့မဟုတ် ချ  တ ်ွွဲ ောိုးထသော ြှုံနှ ြ် ောိုး 

သည့်် အညွှန်ိုးစောနှင့််အမှတ်အသောိုးက ု   ုသည။်  

(င)  မှတြ်ှံတုင်အ ွွဲွဲ့  ုသညမ်ှော ဤဥြထေအရ ဝန်ကကီိုးဌောနက 

 ွွဲွဲ့စည်ိုးထသော ြ ုိုးသတ်ထ ိုးမှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့က  ု  သုည်။ 

(စ)  ြ ုိုးသတထ် ိုးနညိ်ုးြညောထကောမ်တီ   ုသည်မှော ဤဥြထေ 

အရ မှတ်ြှံတုငအ် ွွဲွဲ့က ွွဲွဲ့စည်ိုးထသောထကော်မတကီ ု   ုသည။် 

 

(b) Pesticide means a chemical substance or substance 

which is mixed more than one chemical or biological 

substance intended to drive away, destroy, prevent and 

suppress the destructive pest, or control the growth of 

destructive pest and plants for any interest; 

 

 

 

(c) Active Ingredient means any chemical substance 

contained in pesticide or can be used in formulation of 

pesticide that is hazardous or poisonous; 

 

 

(d) Label means a printed mark and direction for use 

attached or hanged on containers or packages 

containing pesticides; 

 

 

(e) Registration Board means the Pesticide Registration 

Board formed by the Ministry under this Law; 

 

(f) Pesticide Technical Committee means the 

Committee formed by the Registration Board under 

this Law; 



( )  စမ်ိုးသြ်သှံုိုးစွွဲခွင့််မှတြ်ှံတုငလ်ကမ်ှတ်   ုသည်မှော မှတ်ြှံ ု

တငအ် ွွဲွဲ့က သတ်မှတ် ောိုးသည့်် နယ်ထပမအတွင်ိုး ြ ုိုးသတ် 

ထ ိုး၏   ထရောက်မှုက ုလည်ိုးထကောင်ိုး၊ စ ကု်ြျ   ိုးစနစန်ှင့်် 

သင့််ထလျောသ်ည့်် သှံုိုးစွွဲမှုနည်ိုးလမိ်ုးက ုလည်ိုးထကောင်ိုး သတ် 

မှတ်န ုငရ်န် နှစ်နှစက်ောလအတွင်ိုး စမ်ိုးသြ်သှံုိုးစွွဲခွင့််ပြ  

ထ ကောင်ိုးဤဥြထေအရ ုတ်ထြိုးထသောလက်မှတ်က ု   ုသည်။ 

(ဇ)  ယောယသီှံိုုးစွွဲခွင့််မှတ်ြှံတုငလ်ကမ်ှတ်  ုသည်မှော မှတ်ြှံု 

တငအ် ွွဲွဲ့က သီိုးနှှံအလ ုက ် ြ ုိုးသတ်ထ ိုးအညွှန်ိုးစောြါ 

အတ ငု်ိုး ငါိုးနှစ်ကောလအတွင်ိုး သှံုိုးစွွဲခငွ့််ပြ ထ ကောင်ိုး ဤ 

ဥြထေအရ  ုတထ်ြိုးထသောလက်မတှ်က ု   ုသည်။ 

 

(စျ)  အပြည့််အဝသှံုိုးစွွဲခွင့်် မှတြ်ှံတုင်လကမ်ှတ ်   ုသညမ်ှော 

မှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့က သီိုးနှှံအလ ကု် ြ ုိုးသတ်ထ ိုးအညွှန်ိုး 

စောြါ အတ ငု်ိုး ၁၀နှစက်ောလအတငွ်ိုးသှံုိုးစွွဲခငွ့််ပြ ထ ကောင်ိုး 

ဤဥြထေ အရ  ုတထ်ြိုးထသောလက်မတှ်က  ု  ုသည်။ 

(ည) အ ိူုးသှံုိုးစွွဲခွင့််မှတ်ြှံတုငလ်ကမ်ှတ်  ုသည်မှော မှတ်ြှံု 

တငအ် ွွဲွဲ့က မထမ ေ်ာလင့််ထသောြ ုိုးမျောိုး ကျထရောက်ပခင်ိုးမှ 

ကောကွယ်ရန်သတ်မှတ် ောိုးသည့််ြ ိုုးသတ်ထ ိုးက  ု တစ်နှစ် 

ကောလအတငွ်ိုး အထရိုးထြေါ်သှံုိုးစွွဲခငွ့််ပြ ထ ကောငိ်ုး ဤဥြထေ 

အရ  ုတထ်ြိုးထသောလက်မတှ်က  ု ုသည်။ 

 

(g) Experimental Registration Certificate  means a 

certificate issued by the Registration Board under this 

Law that it is permitted for experimental use within 

two years to determine the efficacy of a pesticide 

within a specified area and the method of use suitable 

for agricultural practice; 

 

 

(h) Provisional Registration Certificate means a 

certificate issued by the Registration Board under this 

Law that it is permitted to use within five years for the 

respective crop in accordance with the instruction 

pertaining to the pesticide; 
 

 

 

(i) Full Registration Certificate means a certificate 

issued by the Registration Board under this Law that it 

is permitted to use within ten years for the respective 

crop in accordance with the instruction pertaining to 

the pesticide; 
 

(j) Special Use Permit means a permit issued by the 

Registration Board under this Law that it is permitted 

as emergency use within one year for the specified 

pesticide to prevent from outbreak of unexpected 

pests; 

 



(ဋ)  ဝနက်ကိီုးဌောန  ုသည်မှော ပြညထ် ောငစ်ုအစ ုိုးရ လယ်ယော 

စ ုက်ြျ   ိုးထရိုးနှင့်် ည်ထပမောင်ိုးဝန်ကကိီုးဌောနက ု   သုည်။ 

(ဌ)  ဝနက်ကိီုး  သုည်မေှာ လယ်ယောစ ုကြ်ျ   ိုးထရိုးနှင့််  ညထ်ပမောငိ်ုး 

ဝန်ကကီိုးဌောနပြည်ထ ောငစ်ုဝနက်ကီိုးက  ု ုသည်။ 

(ဍ) ဦိုးစိီုးဌောန   ုသည်မှော လယ်ယောစ ုက်ြျ   ိုးထရိုးနှင့််  ည် 

ထပမောင်ိုး ဝန်ကကီိုးဌောနစ ကု်ြျ   ိုးထရိုးဦိုးစီိုးဌောနက ု   ုသည်။ 

(ဎ)  ညွှန ်ကောိုးထရိုးမှ ိုးချ ြ်   ုသည်မှော စ ုက်ြျ   ိုးထရိုးဦိုးစီိုးဌောန 

ညွှန် ကောိုးထရိုးမှ ိုးချ ြ်က ု  သုည်။ 

(ဏ) ဦိုးစိီုးမှ ိုး   ုသည်မှော စ ုက်ြျ   ိုးထရိုးဦိုးစီိုးဌောန၊ တ ငု်ိုးထေသ 

ကကီိုး သ ိုု့မဟုတ် ပြညန်ယ်၊ခရ ုငန်ငှ့််မမ  ွဲ့နယ်ဦိုးစီိုးမှ ိုးတ ုို့က ု 

  ုသည်။ 

(တ) စစထ် ိုးထရိုးမှ ိုး    သုည်မှော ဤဥြထေြါပြဌောန်ိုးချက်မျောိုး 

နှင့််အည ီ ြ ိုုးသတ်ထ ိုးသှံုိုးစွွဲမှုနှင့်် ထရောင်ိုးချမှု မှန် မမှန်၊ 

ြ ုိုးသတ်ထ ိုးက ု အနတရောယ်ကင်ိုးရှငိ်ုးစွော သှံုိုးစွွဲပခင်ိုး ရှ မရှ  

နှင့်် ြ ုိုးသတ်ထ ိုးတငွြ်ါဝင်ရမည့်် အ  ြရ်ှ ြစစည်ိုး ရောခ ုင် 

နှုန်ိုးပြည့််မပီခငိ်ုး ရှ မရှ တ ုို့က ု စစထ် ိုးန ုငရ်န် ညွှန် ကောိုးထရိုး 

မှ ိုးချ ြ်က တောဝန်ထြိုးအြ်သည့်် စ ုက်ြျ   ိုးထရိုးဦိုးစီိုးဌောန 

ဝန် မ်ိုးက ု  ုသည်။ 

 

 

(k) Ministry means the Ministry of Agriculture and 

Irrigation of the Union Government; 

 

(l) Minister means the Union Minister of the Ministry of 

Agriculture and Irrigation; 

 

(m) Department means the Department of Agriculture of 

the Ministry of Agriculture and Irrigation; 

 

(n) Director General means the Director General of the 

Department of Agriculture; 
 

(o) Chief Officer means an officer of the Department of 

Agriculture in the Region or State, District and 

Township; 

 

(p) Inspector means a staff of the Department of 

Agriculture to whom duty has been assigned by the 

Director General to investigate such matters as to 

whether the method of use and sale of pesticide is 

correct or not, whether the use of the pesticide is free 

from hazard or not, and whether or not the percentage 

of active ingredient in the pesticide as declared is of 

full potency in conformity with the provisions of this 

Law; 

 

  



(ထ) လ ငု်စင ်   သုည်မေှာ ဤဥြထေအရ ြ ုိုးသတ်ထ ိုးနှင့််စြ ်

လျဉိ်ုး၍ လုြ်ငန်ိုးတစ်ရြ်ရြ်က  ု လုြ်က ုငထ် ောင်ရွက်ရန် 

ညွှန် ကောိုးထရိုးမှ ိုးချ ြ ် သ ိုု့မဟုတ ် သက်  ုငရ်ောခရ ုင်ဦိုးစီိုး 

မှ ိုးက  တုထ်ြိုးထသော ခငွ့််ပြ မ န်ို့က  ု  ုသည်။ 

(ေ) ြ ုိုးသတထ် ိုးက ုငတ်ွယသ်ှံုိုးစွွဲခွင့်် လကမ်ှတ်ရသ ူ   ုသည ်

မှော အ  ြအ်ထတောက်ပြင်ိုး န်သည့်် ြ ုိုးသတထ် ိုးက  ု သှံိုုး 

စွွဲရောတွင် ကျွမ်ိုးကျင်စွောက ုင်တယွသ်ှံုိုးစွွဲန ုငသ်ူပ စ်ထ ကောင်ိုး 

ဦိုးစီိုးဌောနက အသ အမတှ်ပြ လကမ်ှတ် ုတ ် ထြိုး ောိုးသူ 

က  ု  ုသည။် 

အခန်ိုး(၂) 

မှတြ်ှံတုင်အ ွွဲွဲ့ ွွဲွဲ့စညိ်ုးပခငိ်ုး 

   ၃။ ဝန်ကကီိုးဌောနသည် ပြညထ် ောင်စအုစ ုိုးရအ ွွဲွဲ့၏ သထ ောတူညီချက ်    

       ပ င့််- 

(က)  ဝန်ကကီိုးဌောန ေတု ယဝန်ကကိီုးက ဥကကဌအပ စလ်ညိ်ုးထကောင်ိုး၊ 

ညွှန် ကောိုးထရိုးမှ ိုးချ ြ်က အတွင်ိုးထရိုးမှ ိုးအပ စ် လည်ိုး 

ထကောင်ိုး၊ သီိုးနှှံကောကယွ်ထရိုးဌောနခွွဲ ညွှန် ကောိုးထရိုးမှ ိုးက 

တွွဲ က်အတငွ်ိုးထရိုးမှ ိုးအပ စလ်ညိ်ုးထကောင်ိုး၊ သက်  ငု် 

ရောဌောနမျောိုး၏ အကကီိုးအမှ ိုးမျောိုးနှင့်် ကျွမ်ိုးကျင်သူြညော 

ရှင်မျောိုးက အ ွွဲွဲ့ဝင်မျောိုးအပ စလ်ညိ်ုးထကောင်ိုး ြါဝင်ထသော 

ြ ုိုးသတ ်ထ ိုးမှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့က  ု ွွဲွဲ့စည်ိုးရမည်။ 

(q) Licence means a permit issued by the Director General 

or the respective District Chief Officer to carry out any 

enterprise concerning pesticide under this Law; 

 

(r) Certified Pesticide Applicator means a person who is 

issued the recognized certificate by the Department as 

being proficient in the use of highly toxic pesticides. 

 

 

 

 

Chapter II 

Formation of Registration Board 
 

3. The Ministry, with the approval of the Union Government; 
 

 

(a) shall form the Pesticide Registration Board comprising 

the Deputy- Minister of the Ministry as a chairman, the 

Director General as a secretary, the Director of Plant 

Protection Division as a joint-secretary, heads of 

relevant departments and experts as members; 

 

(ခ)    ုို့ပြင်ြေု်မခွွဲ(က)အရ  ွွဲွဲ့စည်ိုးထသော မှတ်ြှံတုငအ် ွွဲွဲ့က ု 

အခါအောိုးထလျော်စွော ပြင ်င် ွွဲွဲ့စည်ိုးန ုငသ်ည်။ 



 ၄။ မှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့၏ ရှံုိုးလုြင်န်ိုးမျောိုးက  ု ဦိုးစီိုးဌောနက  ထ ောင်ရွက်ရ            

  မည်။ 

အခန်ိုး(၃) 

မှတြ်ှံတုင်အ ွွဲွဲ့၏တောဝနန်ှင့််လြု်ြ ငု်ခွင့််မျောိုး 
 

 

၅။ မှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့သည် ြုေ်မ၁၄၊ ြေု်မခွွဲ(က)အရ ထလ ောကလ်ွှောနှင့်် 

အတ ူ ြူိုးတွွဲတငပ်ြသည့်် ြ ုိုးသတ်ထ ိုး သ ိုု့မဟုတ ် အ  ြရ်ှ ြစစည်ိုးက ု 

အညွှန်ိုးစောြါအတ ုင်ိုး အ  ြ်ရှ ြစစညိ်ုးရောခ ုငန်ှုန်ိုး ပြည့််မစီွော ြါဝင်ပခင်ိုး ရှ  

မရှ  ဓောတ်ခွွဲစစ်ထ ိုးပခငိ်ုးနှင့််ြ ုိုးက ုနှ မ်နငှ်ိုးရောတွင ်   ထရောက်မှုရှ မရှ  စ ုက် 

ခင်ိုးတွင် လက်ထတွွဲ့စမ်ိုးသြ်ပခင်ိုးပြ ရန် ဦိုးစီိုးဌောနအောိုး ညွှန် ကောိုးရမည်။  

၆။ မှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့သည်ဦိုးစီိုးဌောန၏ လကထ်တွွဲ့စမ်ိုးသြစ်စ်ထ ိုးချက် 

မျောိုးအရ အရည်အထသွိုးရောခ ုငန်ှုန်ိုးပြည့််မမီြိီုး   ထရောက်မှုရှ ြါက သက ် ငု် 

ရော မှတ်ြှံုတင်လက်မှတတ်စ်မျ   ိုးမျ   ိုးက ု  တု်ထြိုးန ုင်သည်။ 

၇။   မှတ်ြှံတုငအ် ွွဲွဲ့သည် အထရိုးထြေါ်က စစရြ်မျောိုးတွင် မထမ ေ်ာလင့််သည့်် 

သီိုးနှှံ ျက်ြ ုိုးမျောိုးကျထရောက်မှုက  ု ကောကွယ်နှ မ်နင်ိုးန ုင်ရန်မည်သည့်် ြ ုိုးသတ် 

ထ ိုးက ုမ   ုအ ူိုးသှံုိုးစွွဲခွင့််မှတ်ြှံုတင်လက်မှတ်  ုတ်ထြိုးန ုင်သည်။ 

 

 

(b) may reconstitute the Registration Board formed under 

sub-section (a) from time to time. 

 

4. The Department shall perform the office work of the 

Registration Board. 

Chapter III 

Duties and Powers of the Registration Board 

 

5. The Registration Board shall direct the Department to carry 

out the analysis of pesticide or active ingredient submitted with the 

application under sub-section (a) of Section 14 for determining 

whether or not the percentage of active ingredient meets the potency 

according to the instruction and to carry out bio-efficacy trial in the 

cultivation field whether or not the pesticide is effective in 

suppressing the pest. 

6. The Registration Board may issue any relevant registration 

certificate if the quality of the pesticide is fulfilled and effective 

under the analytical test and efficacy trial of the Department. 

 

7. The Registration Board may issue the registration certificate 

for special use of any pesticides in order to prevent and suppress the 

outbreak of the unexpected destructive pest in emergency cases. 

 

 

 

၈။ မှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့သည ် ထအောကြ်ါအချက်တစ်ရြရ်ြ် ထြေါ်ထြါက် 

ထ ကောငိ်ုး ထတွွဲ့ရှ ထသော မတှ်ြှံုတင်ခငွ့််ရရှ  ောိုးသည့််ြ ုိုးသတ်ထ ိုး သ ိုု့မဟုတ် 



အ  ြရ်ှ ြစစည်ိုးက  ုသှံုိုးစွွဲပခငိ်ုးမပြ ရန် တောိုးပမစ်ပခင်ိုး သ ိုု့မဟတု ်မှတ်ြှံုတင် 

က ုပြန်လညရ်ုြ်သ မ်ိုးပခငိ်ုးပြ န ုငသ်ည်- 

 

(က) ပြည်ြမှထသော်လည်ိုးထကောင်ိုး၊ ပြညတ်ွင်ိုးမှ ထသော်လည်ိုး 

ထကောင်ိုးရရှ သည့်် အချက်အလက်မျောိုးအရ ြ ုိုးသတ်ထ ိုး 

သည် လူ၊ တ ရစဆောန်၊ သီိုးနှှံနှင့််ြတ်ဝန်ိုးကျင်က ု အနတရောယ် 

ပ စ်ထစန ုငပ်ခင်ိုး၊  

 

(ခ) ြ ုိုးသတ်ထ ိုးက ု  ြ်မှံစစထ် ိုးရောတွင် ထလ ောက် ောိုးစဉ် 

ကတငပ်ြခွဲ့်ထသော ဓောတ်ခွွဲစစ်ထ ိုး ောိုးသည့်် အ  ြရ်ှ  

ြစစည်ိုးရောခ ငု်နှုနိ်ုးပြည့််မမီှုမရှ ထ ကောငိ်ုး သ ိုု့မဟတု ် အရည် 

အထသွိုး ပြည့််မမီှုမရှ ထ ကောင်ိုး စစ်ထ ိုးထတွွဲ့ရှ ပခင်ိုး၊  

 

(ဂ) ြ ုိုးသတ်ထ ိုး သ ုို့မဟုတ် အ  ြ်ရှ ြစစည်ိုး ုတ်လုြ်ထသော 

ပြည်ြကုမပဏီကပ စ်ထစ၊ပြည်တွင်ိုးတွင် ြ ုိုးသတ်ထ ိုးထ ေ်ာစြ် 

ထရောင်ိုးချသူကပ စ်ထစ  က်လက် သှံုိုးစွွဲပခင်ိုး မပြ ရန် 

အထ ကောင်ိုး ကောိုးပခင်ိုး။ 

 

 

8. The Registration Board may prohibit the use of pesticide or 

toxic substance for which registration has been obtained on occurring 

any of the following events contained hereunder or withdraw the 

registration: 

 

 

(a) on facts received from outside or inside of the country 

that the pesticide may be hazardous to human being, 

animal, crop, and environment; 

 

 

 

(b) finding on reinvestigation of the pesticide that the 

percentage of the active ingredient has met neither the 

analyzed strength nor the quality as shown at the time 

of application; 

 

 

(c) on being requested to discontinue the use by the 

applicant who may be either the pesticide or active 

ingredient manufacturing foreign company or the local 

formulator. 

 

 

 

၉။ မှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့သည ်အပြည်ပြည ် ုင်ရော အ ကှံပြ ချက်မျောိုးအထြေါ် 

အထပခပြ ၍ ြ ုိုးသတ်ထ ိုးမျောိုးထ ော်စြ် ုတ်လုြ်ပခင်ိုး၊ က ုင်တယွ်သှံုိုးစွွဲ 



ပခငိ်ုး၊ သယ်ယူြ ုို့ထ ောင်ပခင်ိုး၊ သ ထုလှောင်ပခင်ိုး၊ ထရောငိ်ုးချပခင်ိုးတ ုို့တွင် 

အနတရောယက်င်ိုးရှင်ိုးထရိုးအတွကလ်ည်ိုးထကောငိ်ုး၊ သက်တမ်ိုးလွန ် ြ ုိုးသတ် 

ထ ိုးမျောိုးသည ် သက်ရှ အောိုးလှံုိုးနှင့််ြတ်ဝန်ိုးကျငက် ု အနတရောယပ် စ်ထစန ငု် 

သပ င့်် စနစ်တကျ ျက ်ီိုးထရိုးအတွကလ်ည်ိုးထကောင်ိုး၊  သှံုိုးစွွဲမြီိုးထသော 

ြ ုိုးသတ်ထ ိုး ူိုးအခွှံနငှ့််  ုြ်ြ ုိုးြစစည်ိုးမျောိုးစနစ်တကျစွန်ို့ြစ်ပခင်ိုး၊  ျက် 

 ီိုးပခငိ်ုးအတကွ်လည်ိုးထကောင်ိုး ညွှန် ကောိုးချက်မျောိုး  ုတ်ပြန်န ုင်သည်။ 

 

၁၀။ မှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့သည ် ြုေ်မ၅ အရထ ောင်ရကွထ်သော ြ ုိုးသတ်ထ ိုး 

ဓောတ်ခွွဲစစ်ထ ိုးပခင်ိုးနှင့််စ ုက်ခင်ိုးတငွ ် လကထ်တွွဲ့စမိ်ုးသြ်ပခင်ိုးတ ုို့နှင့်် စြ် 

လျဉိ်ုး၍ ကျွမ်ိုးကျင်သူမျောိုး၏ အ ကှံဉောဏက် ုရယူရန် ဦိုးစီိုးဌောနအောိုး 

ခငွ့််ပြ န ုင်သည်။ 

 

၁၁။ မှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့သည် ပြည်ြမှလည်ိုးထကောငိ်ုး၊ ပြည်တငွ်ိုးမှလည်ိုး 

ထကောင်ိုးမှတြ်ှံတုငခ်ငွ့််ရရှ ရန် ထလ ောက် ောိုးထသောြ ုိုးသတ်ထ ိုး သ ိုု့မဟုတ် 

အ  ြရ်ှ ြစစည်ိုး၏ နည်ိုးြညောအချက်အလက်မျောိုးက ု သက်  ငု်သူ၏ 

မူြ ုင်အပ စ် လ   ွဲ့ဝကှ် ောိုးရမည်။ 

 

 

 

9. The Registration Board may issue the directives based on 

international recommendations to overcome the hazards of 

formulating and handling and use, transport, storage and sale of 

pesticides, systematic destruction of expired pesticides which may 

cause hazard to all living things and environment, systematic 

disposal and destruction of the used containers and packages of the 

pesticide. 

 

 

 

 

10. The Registration Board may allow the Department to take 

advice from experts on analysis of pesticide and bio-efficacy trials 

on cultivation field undertaken under section 5. 

 

 

 

11. The Registration Board shall keep the technical data of the 

pesticide or active ingredient applied to obtain the right to register 

from outside or inside the country as confidential proprietary data. 

 

 

 

 

 



၁၂။ မှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့သည်- 

 

(က) ညွှန် ကောိုးထရိုးမှ ိုးချ ြ်က ဥကကဋ္ဌအပ စ် လည်ိုးထကောင်ိုး၊ သီိုးနှှံ 

ကောကွယ်ထရိုးဌောနခွွဲ ညွှန် ကောိုးထရိုးမှ ိုးက အတွင်ိုးထရိုးမှ ိုး 

အပ စလ်ညိ်ုးထကောင်ိုး၊ သက်  ငု်ရော အစ ိုုးရဌောနမျောိုး၏ 

ကျွမ်ိုးကျင်သူြညောရှငမ်ျောိုးက အ ွွဲွဲ့ဝင်မျောိုးအပ စ် လည်ိုး 

ထကောင်ိုး ြါဝင်ထသော ြ ိုုးသတ်ထ ိုးနည်ိုးြညောထကော်မတီက  ု

ဝန်ကကီိုးဌောန၏သထ ောတူညီချက်ပ င့််  ွွဲွဲ့စည်ိုးမြိီုး လုြ်ငန်ိုး 

တောဝန်မျောိုးက  ုသတ်မှတ်ရမည်။ 

 

(ခ) ြုေ်မခွွဲ (က) အရ  ွွဲွဲ့စည်ိုး ောိုးထသော ြ ုိုးသတ်ထ ိုးနညိ်ုး 

ြညောထကောမ်တကီ ု ဝန်ကကိီုးဌောန၏ သထ ောတညူီချက်ပ င့်် 

အခါအောိုးထလျော်စွော ပြင ်င် ွွဲွဲ့စည်ိုးန ုငသ်ည်။ 

 

(ဂ) လြု်ငန်ိုးတောဝန်မျောိုးက ု  ထရောက်စေွာ ထ ောင်ရွက်န ုင်ရန်နငှ့်် 

ြ ုိုးသတ်ထ ိုးနည်ိုးြညောထကော်မတကီ ုအထ ောက်အကူပြ န ငု်

ရန်လ အုြ်ထသောလုြ်ငန်ိုးအ ွွဲွဲ့မျောိုးက ု  ွွဲွဲ့စည်ိုးမြီိုးယင်ိုးတ ိုု့၏ 

လုြ်ငန်ိုးတောဝန်မျောိုးက ုသတ်မှတ်န ုင်သည်။ 

 

  

12.      The Registration Board: 

                             

(a) shall form the Pesticide Technical Committee 

comprising the Director General as a chairman, the 

Director of Plant Protection Division as a secretary, 

experts of relevant departments as members with the 

approval of Ministry, and determine the functions and 

duties thereof; 

 

 

 

 

(b) may reconstitute the Pesticide Technical Committee 

which is formed under sub-section (a) from time to 

time with the approval of Ministry; 

 

 

(c) may determine their functions and duties after forming 

the necessary working groups to carry out the functions 

and duties effectively and support the Pesticide 

Technical Committee. 

 

 

အခန်ိုး(၄) 

မှတြ်ှံတုင်ထလ ောက ်ောိုးပခငိ်ုးနှင့်် အခွန်အခထြိုးထ ောင်ပခငိ်ုး 



 

၁၃။ ြ ုိုးသတ်ထ ိုးသ ုို့မဟုတအ်  ြရ်ှ ြစစည်ိုးက ု ပြည်ြမှတင်သငွ်ိုးပခင်ိုး 

ပြ လုြ်လ သုသူည်ထအောက်ထ ော်ပြြါမှတ်ြှံုတင်လက်မတှတ်စ်မျ   ိုးမျ   ိုးရရှ ထရိုး

အတွက်မှတြ်ှံတုငအ် ွွဲွဲ့သ ုို့ သတ်မှတ် ောိုးထသော ထလ ောကလ်ွှောြှံစုှံပ င့်် 

ထလ ောက် ောိုးရမည-် 

(က) စမ်ိုးသြ်သှံုိုးစွွဲခငွ့််မှတ်ြှံုတင်လက်မတှ်၊ 

(ခ) ယောယီသှံုိုးစွွဲခွင့််မှတ်ြှုံတင်လက်မှတ် ၊ 

(ဂ) အပြည့််အဝသှံိုုးစွွဲခွင့််မှတ်ြှံုတင်လက်မတှ်၊ 

(ဃ) အ ူိုးသှံိုုးစွွဲခငွ့််မှတ်ြှံုတင်လက်မတှ်  

 

၁၄။ ြုေ်မ၁၃ြါမတှ်ြှံုတင်လက်မတှ်တစမ်ျ   ိုးမျ   ိုးရရှ ရန် ထလ ောက် ောိုး 

သူသည-် 

(က) ထလ ောက်လွှောနငှ့််အတူ ြ ုိုးသတ်ထ ိုး သ ိုု့မဟုတ ် အ  ြရ်ှ  

ြစစည်ိုး၏နမူနောက  ုဓောတ်ခွွဲစစထ် ိုးသည့််နည်ိုးလမ်ိုး၊ ဓောတ် 

ခွွဲစစ်ထ ိုးထတွွဲ့ရှ မှုထ ောက်ခှံချက်၊   တု်လုြ်သည့််ရကစ်ွွဲ 

နှင့််သကတ်မ်ိုးကုန ်ှံုိုးသည့််ရကစ်ွွဲ၊ သှံုိုးစွွဲရန်အညွှန်ိုးတ ိုု့နှင့်် 

အတ ူ သတမ်ှတ် ု ည် သ ိုု့မဟတု ် သတ်မှတ်အထလိုးချ  န ်

တ ိုု့က  ုမှတ်ြှံတုငအ် ွွဲွဲ့သ ုို့ ြူိုးတွွဲတငပ်ြရမည်။ 

 

Chapter IV 

Application for Registration and Payment of Fees 

 

13. A person desirous of importing pesticide or active ingredient 

from abroad shall, in order to obtain any types of the following 

registration certificate, apply to the Registration Board in the 

prescribed form: 

 

(a) experimental registration certificate; 

(b) provisional registration certificate; 

(c) full registration certificate; 

(d) special use permit. 

 

14. The applicant for obtaining any registration certificate 

contained in section 13, shall: 

 

(a) submit the application together with the method of 

analysis of the sample of formulated pesticide or active 

ingredient, approval certificate of chemical analysis, 

manufacturing date and expiry date, instruction for use 

and prescribed quantity or weight to the Registration 

Board; 

 

 

(ခ)  ဓောတ်ခွွဲစမ်ိုးသြခ်က ုသတမ်ှတ်ချက်နငှ့််အညီ ထြိုးထ ောငရ် 

မည်။ 



(ဂ)  မှတ်ြှံုတင်ခငွ့််ပြ ချက်ရရှ ြါက မှတ်ြှံတုငခ်က ု သတ်မှတ် 

ချက်နငှ့််အညီထြိုးထ ောင်ရမည်။ 

၁၅။  ြ ုိုးသတ်ထ ိုး သ ိုု့မဟုတ် အ  ြ်ရှ ြစစညိ်ုးက ုပြည်ြမတှငသ်ွင်ိုး 

ပခငိ်ုးအတကွ် မှတ်ြှံတုငလ်က်မတှ်တစ်မျ   ိုးမျ   ိုးရရှ ရန် ထလ ောက ်ောိုးထသော 

ထလ ောက်လွှောက  ု မှတ်ြှံတုငအ် ွွဲွဲ့က စ စစ်မြိီုး မှတ်ြှံုတင်ရန်ခငွ့််ပြ ပခင်ိုး 

သ ိုု့မဟုတ ်ပငင်ိုးြယ်ပခင်ိုးပြ န ုငသ်ည်။ 

၁၆။  ြ ုိုးသတ်ထ ိုး သ ိုု့မဟုတ်အ  ြ်ရှ ြစစည်ိုးက ု ပြည်ြသ ိုု့တင်ြ ုို့ပခင်ိုး 

ပြ လုြ်လ သုသူည ် မှတ်ြှံတုငအ် ွွဲွဲ့သ ုို့ သတ်မှတ် ောိုးထသော ထလ ောကလ်ွှော 

ြှံစုှံပ င့်် ြေုမ်၁၄၊ ြုေ်မခွွဲ(က) ြါအချက်မျောိုးြူိုးတွွဲ၍ တင်ြ ုို့ခွင့််ထ ောက်ခှံ 

ချက်လက်မှတ် ထလ ောက် ောိုးရမည်။ မှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့သည်ထလ ောက်လွှော 

က ုခွင့််ပြ ြါက ထ ောကခ်ှံချက်လကမ်ှတ် ုတထ်ြိုးန ုင်သည်။ 

 

အခန်ိုး(၅) 

 လ ငု်စငထ်လ ောက ်ောိုးပခင်ိုးနှင့််အခွန်အခထြိုးထ ောင်ပခင်ိုး 

၁၇။ လ ုင်စငထ်လ ောက် ောိုးသူသည် - 

(က) ပြည်ြမှတင်သငွ်ိုးထသော အ  ြရ်ှ ြစစည်ိုးက  ု ပြညတ်ွင်ိုးတွင် 

ြ ုိုးသတ်ထ ိုးအပ စ် ထ ော်စြ်ထရောင်ိုးချသည့််လုြ်ငန်ိုး လုြ ်

က ုင်လ ြုါက လ ုင်စင်ရရှ ထရိုးအတကွ်ဦိုးစီိုးဌောနသ ုို့ သတ ်

မှတ် ောိုးထသောထလ ောကလ်ွှောြှံုစှံပ င့်် ထလ ောက် ောိုးရမည်။ 

(b) pay the analytical fee in accord with the stipulations; 

 

(c) pay the registration fee in accord with the stipulation if 

the permission of registration is obtained. 

 

15. The application to obtain any registration certificate for 

importing the pesticide or active ingredient is scrutinized by the 

Registration Board, and may be permitted or rejected to register. 

 

16. A person desirous of exporting the pesticide or active 

ingredient shall apply the approval certificate of export permit 

attached with the facts contained in subsection (a) of section 14 to the 

Registration Board in the prescribed application form. The 

Registration Board may issue the approval   certificate if the 

application is permitted. 

 

 

Chapter V 

Application for Licence and Payment of Fees 

 

17. An applicant for licence shall: 

(a) if desirous of engaging in enterprise for formulation 

and sale as pesticide in the country from imported 

active ingredients, shall apply to the Department in the 

prescribed application form for the purpose of 

obtaining a licence; 

(ခ)       ပြည်ြမှတင်သငွ်ိုးသည့်် ြ ုိုးသတ်ထ ိုးက ု  ပြညတ်ွင်ိုးတွင် 

           ပြနလ်ည ်ုြ်ြ ုိုးထရောင်ိုးချသည့်် လုြ်ငန်ိုးလုြ်က ုငလ် ြုါက 



           လ ုင်စင်ရရှ ထရိုးအတွက် ဦိုးစီိုးဌောနသ ုို့သတ်မှတ် ောိုးထသော 

           ထလ ောက်လွှောြှံစုှံပ င့််ထလ ောက ်ောိုးရမည်။ 
 

(ဂ) ြ ုိုးသတ်မ ှုင်ိုးတ ုက်ပခင်ိုးလုြ်ငန်ိုးလုြ်က ုငရ်န် လ ုအြ် သည့်် 

          ပြညြ်ြ ုို့ကုန်မျောိုး၊ သ ထုလှောငသ်ီိုးနှှံမျောိုးက ု ြ ုိုးသတ်ပခင်ိုးလုြ် 

           ငန်ိုး၊ဂ ုထေါင်မျောိုး၊ အထ ောက်အအှံုမျောိုးနှင့်် လထူနအ မဝ်န်ိုး 

ကျငမ်ျောိုး၊ သ ထုလှောင်သည့််ထနရော၊ သယထ် ောငယ်ောဉ်နငှ့်် 

ကုနတ်ငထ်သတတောမျောိုးတွင် ြ ုိုးသတ်မ ှုင်ိုးတ ုကပ်ခငိ်ုးလုြ်ငန်ိုး 

လုြ်က ုငလ် ြုါက လ ုင်စင်ရရှ ထရိုးအတွက ် ဦိုးစီိုးဌောနသ ုို့ 

သတ်မှတ် ောိုးထသောထလ ောကလ်ွှောြှံစုှံပ င့်် ထလ ောက ်ောိုးရ 

မည်။ 

(ဃ) ြုေ်မခွွဲ(က)၊ (ခ)နှင့််(ဂ)တ ိုု့အရ ထလ ောက် ောိုးပခင်ိုးမှအြ  

ြ ုိုးသတ်ထ ိုးက ု လက်လလီကက်ောိုး ထရောငိ်ုးချလ ြုါက 

သက်  ုငရ်ောခရ ုင်ဦိုးစီိုးမှ ိုး ှံသတမ်ှတ် ောိုးထသော ထလ ောက် 

လွှောြှံုစှံပ င့််ထလ ောက ်ောိုးရမည်။ 

(င) ြုေ်မခွွဲ(က)၊(ခ)၊(ဂ)နှင့််(ဃ)တ ိုု့အ ရထလ ောက ်ောိုးရောတွင် 

သတ်မှတ် ောိုးထသော   လ ုင်စင်ခက  ုထြိုးထ ောငရ်မည်။ 

(စ) ြုေ်မခွွဲ(က)၊ (ခ)၊ (ဂ)နှင့််(ဃ) တ ိုု့အရ ထလ ောက် ောိုးရော၌ 

ြ ုိုးသတ်ထ ိုးက ုငတ်ွယ်သှံိုုးစွွဲခွင့််လက်မတှ် ရရှ မြီိုးသ ူ ပ စ်ရ 

မည်။ 

(b) if desirous of engaging in enterprise for repacking and 

sale in the country of the pesticide imported from 

aboard, apply to the Department in the prescribed 

application form for the purpose of obtaining a licence; 

 

(c) if desirous of engaging in enterprise for fumigation and 

pest control on the export goods and storage crops 

which require fumigation in depots, buildings and 

surroundings of housing, warehouse, transportation 

vehicle and containers, apply to the Department in the 

prescribed application form for obtaining the licence; 

 

 

(d) if desirous of engaging for retail and wholesale  

pesticide, other than the application under sub-section 

(a), (b) and (c), apply to the relevant District Chief 

Officer in the prescribed application form; 

 

(e) in applying under sub-sections (a), (b), (c) and (d), pay 

the prescribed licence fee; 

 

(f) in applying under sub-sections (a), (b), (c) and (d), 

have been obtained the certificate for the handling and 

use of pesticide. 

 

၁၈။ ညွှန် ကောိုးထရိုးမှ ိုးချ ြ်သည်- 

 



(က) ြုေ်မ၁၇၊ြေုမ်ခွွဲ(က)၊(ခ)နှင့််(ဂ)တ ိုု့အရ ထလ ောက် ောိုးထသော 

ထလ ောက်လွှောမျောိုးနှင့််စြ်လျဉ်ိုး၍လ ငုစ်င် ုတထ်ြိုးပခင်ိုးသ ုို့မ

ဟုတလ် ုင်စင် ုတ်ထြိုးရန်ပငင်ိုးြယ်ပခင်ိုးပြ န ုင်သည်။ 

 

(ခ) လ ုင်စင် ုတ်ထြိုးပခင်ိုးနှင့််စြ်လျဉ်ိုး၍ လ ုင်စင်ြါစည်ိုးကမ်ိုး 

ချက်တစ်ရြ်ရြ်က ု လ က်ုနောရန် ြျက်ကကွ်ြါက စီမှံခန်ို့ခွွဲ 

ထရိုး  ုငရ်ောအမ န်ို့မျောိုးချမှတ်န ုငသ်ည်။ 

 

(ဂ) သီိုးနှှံမျောိုးတွင် ြ ုိုးသတ်ထ ိုး စမ်ိုးသြ်သှံုိုးစွွဲသည့််က စစနှင့်် 

စြ်လျဉိ်ုး၍ပ စ်ထစ၊ ြ ုိုးသတ်ထ ိုး ထရောင်ိုးချသည့််က စစနငှ့်် 

စြ်လျဉိ်ုး၍ပ စ်ထစ ဦိုးစီိုးမှ ိုးမျောိုးအောိုး အခါအောိုးထလျောစ်ေွာ 

လ ုအြ်သလ  ုညွှန် ကောိုးန ုင်သည်။ 

 

(ဃ) ြုေ်မခွွဲ(က)၊(ခ)နှင့််(ဂ)ြါညွှန် ကောိုးထရိုးမှ ိုးချ ြ်၏လုြင်န်ိုး 

တောဝန်မျောိုးနှင့််စြ်လျဉ်ိုး၍ စ က်ုြျ   ိုးထရိုးဦိုးစီိုးဌောနမှ သင့််ထလျေ်ာ 

ထသောအရောရှ မျောိုးက ုလွှွဲအြ်၍ထ ောင်ရွက်ခငွ့််ပြ န ုင်သည်။ 

 

 

 

 

18. The Director General may: 

 

(a) issue or reject to issue a licence with regard to the 

applications made under sub-sections (a), (b) and (c) 

of section 17; 

 

 

(b) pass the administrative orders if it is failed to comply 

with any conditions in the licence in respect of issuing 

the licence; 

 

(c) direct the officers from time to time on matters 

concerning experimental use of pesticide in crops or on 

matters concerning sale of pesticide as may be 

necessary; 

 

 

(d) allow to delegate the functions and duties of the 

Director General in sub-sections (a), (b) and (c) to the 

suitable officers from the Department of Agriculture. 

 

 

 

 

အခန်ိုး(၆) 

ဦိုးစိီုးမှ ိုး၏တောဝနန်ှင့််လြု်ြ ုငခ်ွင့််မျောိုး 



 

၁၉။ တ ငု်ိုးထေသကကီိုး သ ိုု့မဟတု် ပြည်နယ်ဦိုးစီိုးမှ ိုးသည် - 

(က) မ မ ကကီိုး ကြ်ကွြ်ကွဲရထသော ခရ ုင်နှင့််မမ  ွဲ့နယ်မျောိုးအတငွ်ိုး 

ြ ုိုးသတ်ထ ိုးက ုငတ်ွယ်သှံိုုးစွွဲမှု၊ သ ထုလှောင်မှုနငှ့််စြ်လျဉိ်ုး၍ 

ခရ ုင်ဦိုးစီိုးမှ ိုးနငှ့််မမ  ွဲ့နယ်ဦိုးစီိုးမှ ိုးမျောိုး၏ ထ ောင်ရွက်ချက် 

မျောိုးက ု အခါအောိုးထလျော်စွော စစထ် ိုးပခငိ်ုး၊ ကကီိုး ကြ်ပခင်ိုး 

ပြ လုြ်ရမည်။  

(ခ) ညွှန် ကောိုးထရိုးမှ ိုးချ ြ်က ထြိုးအြထ်သော တောဝန်မျောိုးက  ု

ထ ောင်ရကွရ်မည်။ 

 

၂၀။ ခရ ုင်ဦိုးစီိုးမှ ိုးသည-်  

 

(က)  ြုေ်မ၁၇၊ ြေု်မခွွဲ(ဃ) အရထလ ောက် ောိုးထသော ထလ ောကလ်ွှော 

နှင့််စြ်လျဉ်ိုး၍ စ စစ်မြိီုး လ ုင်စင ်တု်ထြိုးပခငိ်ုး သ ိုု့မဟုတ ်

လ ုင်စင ်တု်ထြိုးရန် ပငင်ိုးြယ်ပခင်ိုး ပြ န ုင်သည်။ 

(ခ) လ ုင်စင ်တု်ထြိုးပခငိ်ုးနှင့််စြ်လျဉ်ိုး၍ စီမှံခန်ို့ခွွဲထရိုး  ုင်ရော 

အမ န်ို့မျောိုးချမှတန် ုငသ်ည်။ 

 

Chapter VI 

Duties and Powers of the Chief Officer 

 

19. The Regional or State Chief Officer shall: 
 

(a) inspect and supervise, from time to time, the 

performance of the District Chief Officers and 

Township Chief Officers concerning the handling and 

use and storage of the pesticide in the Districts and 

Townships under his charge and supervision; 

 

(b) carry out the duties assigned by the Director General. 

 

 

20. The District Chief Officer: 

 

(a) may issue or reject to issue a licence after scrutiny with 

regard to the application made under sub-section (d) of 

section 17; 

 

(b) may pass the administrative orders in respect of issuing 

the licence; 

 

(ဂ) ြ ုိုးသတ်ထ ိုးသှံုိုးစွွဲသူသည် သှံုိုးစွွဲမြီိုးထသော ြ ုိုးသတ်ထ ိုး ူိုး 

အခွှံနငှ့််  ြု်ြ ုိုးြစစည်ိုးမျောိုးစွန်ို့ြစ်ပခင်ိုး၊ ျက် ိီုးပခင်ိုးမျောိုးက ု 



မှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့ သ ိုု့မဟုတ ် ညွှန် ကောိုးထရိုးမှ ိုးချ ြက် ညွှန် 

 ကောိုး ောိုးသည့််အတ ုငိ်ုး လ ုက်နောပခင်ိုး ရှ မရှ  စစထ် ိုးရန ်

မမ  ွဲ့နယ်ဦိုးစီိုးမှ ိုးအောိုး တောဝန်ထြိုးအြ်န ုငသ်ည်။ 

(ဃ) မမ  ွဲ့နယ်ဦိုးစီိုးမှ ိုးနှင့််စစထ် ိုးထရိုးမှ ိုးမျောိုး၏ ထ ောင်ရွက်ချက ်

မျောိုးက ု သတ်မှတ်ချက်နှင့််အညီစစထ် ိုးပခငိ်ုး၊ ကကီိုး ကြ်ပခင်ိုး 

တ ိုု့ထ ောင်ရကွ်ရမည်။ 
 

၂၁။ မမ  ွဲ့နယ်ဦိုးစီိုးမှ ိုးသည်- 

(က) မ မ မမ  ွဲ့နယ်အတွင်ိုးရှ ြ ုိုးသတ်ထ ိုးထရောငိ်ုးချသမူျောိုးလက်ဝယ် 

ရှ ြ ုိုးသတ်ထ ိုးမျောိုးက ု စစထ် ိုးပခင်ိုး၊ နမူနောရယူပခင်ိုးပြ  

န ုငသ်ည်။ 

(ခ) ြ ုိုးသတ်ထ ိုးက ု လ ုင်စင်ြါစည်ိုးကမ်ိုးချက်နငှ့််အညီ မဟတု ်

 ွဲ ထရောင်ိုးချပခင်ိုးက ု စစထ် ိုးထတွွဲ့ရှ ြါက စီမှံခန်ို့ခွွဲထရိုးနည်ိုး 

လမ်ိုးအရ အထရိုးယနူ ုငရ်န် သက ် ုင်ရောခရ ုင်ဦိုးစီိုးမှ ိုး ှံ 

တငပ်ြရမည။် 

(ဂ) မှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့ကပ စထ်စ၊  ညွှန် ကောိုးထရိုးမှ ိုးချ ြက်ပ စ်ထစ 

ြ ုိုးသတ်ထ ိုး၏   ထရောက်မှုနှင့်် ကောကယွ်နှ မ်နင်ိုးန ုင်မှု 

စွမ်ိုးအောိုးက  ု မ မ မမ  ွဲ့နယ်အတငွ်ိုး စမိ်ုးသြ်ရန်ညွှန ်ကောိုးသည့်် 

လုြ်ငန်ိုးတွင် က ုယ်တ ုငက်ကီိုး ကြ်ထ ောင်ရွက်ရမည်။  

(ဃ) စစထ် ိုးထရိုးမှ ိုး၏ထ ောင်ရွက်ချက်မျောိုးက ု အခါအောိုးထလျော ်

စွော စစထ် ိုးပခင်ိုး၊ ကကီိုး ကြ်ပခင်ိုးပြ လုြ်ရမည်။ 

(c) may assign the Township Chief Officer to inspect as to 

whether or not the user of the pesticide complies with 

the directive of the Registration Board or the Director 

General with regard to the disposal and destruction of 

the used containers and packages of the pesticide; 

 

(d) shall inspect and supervise the performance of the 

Township Chief Officers and Inspectors in accord with 

the stipulations. 

 

21. The Township Chief Officer: 

(a) may inspect the pesticides and take sample in 

possession of the sellers of pesticide in his township; 

 

(b) shall report to the relevant District Chief Officer to take 

an action by the administrative means if the pesticide 

sold inconsistent with the conditions in the licence is 

found; 

(c) shall personally supervise the work in his Township 

instructed by the Registration Board or the Director 

General to test the efficacy and effectiveness of 

protection and suppression of the pesticide; 

 

(d) shall inspect and supervise the performance of the 

Inspector from time to time. 

အခန်ိုး(၇) 

စစထ် ိုးထရိုးမှ ိုး၏တောဝန်နှင့်် လြု်ြ ငု်ခွင့််မျောိုး 

၂၂။ စစထ် ိုးထရိုးမှ ိုးသည်  ထအောကြ်ါတောဝန်မျောိုးက ုထ ောင်ရွကရ်မည်- 



(က) ဤဥြထေြါ ပြဌောန်ိုးချက်မျောိုးက  ုလ ုက်နောထ ောင်ရွက်မှုရှ မရှ  

စစထ် ိုးပခငိ်ုး၊ 

(ခ) မ မ တောဝန်ခှံရထသော နယ်ထပမအတငွ်ိုး၌ပ စ်ထစ၊ သီိုးပခောိုးတော 

ဝန်ထြိုးအြ်သည့်် နယ်ထပမအတွင်ိုး၌ပ စ်ထစ ြ ုိုးသတ်ထ ိုး 

ထရောင်ိုးချသည့််လုြ်ငန်ိုးမျောိုးနှင့််ြ ုိုးသတ်ထ ိုးက ုင်တယွ်သှံုိုးစွွဲ

မှုမျောိုးက  ုစစထ် ိုးပခငိ်ုး၊ 

(ဂ)   ဤဥြထေြါတောိုးပမစ်ချက်တစ်ရြ်ရြ် ထ ောက ်ျက်ကျ ိုးလနွ ်

သူက  ုဤဥြထေနှင့််အညီ အထရိုးယထူ ောင်ရကွ်န ုငရ်န် တငပ်ြ 

ပခငိ်ုး၊   

(ဃ) ြ ုိုးသတ်ထ ိုး ူိုး၊ အခွှံနှင့်် ုြ်ြ ုိုးြစစည်ိုးမျောိုး စနစ်တကျစွန်ို့ြစ်၊ 

 ျက် ီိုးထရိုးက ု စီမှံခန်ို့ခွွဲပခင်ိုး၊ 

(င) ြ ုိုးသတ်ထ ိုးမျောိုး ုြ်ြ ုိုးပခငိ်ုး၊ သ ထုလှောငပ်ခငိ်ုးနှင့််ပ နိ်ု့ပ  ိုး 

ထရောင်ိုးချပခငိ်ုးတ ုို့သည ် လ ုင်စငတ်ွင်ထ ော်ပြြါရှ ထသော စည်ိုး 

ကမ်ိုးချက်မျောိုးနှင့်် က ုကည်ီမှုရှ မရှ က  ုစစ်ထ ိုးပခင်ိုး၊ 

(စ) သီိုးနှှံမျောိုးတွင် ြ ုိုးသတ်ထ ိုးသှံုိုးစွွဲမှုသည် အညွှန်ိုးစောြါ 

စည်ိုးကမ်ိုးချက်မျောိုးနှင့််က ုကည်ီမှု ရှ မရှ  စစထ် ိုးပခငိ်ုး၊ 

( ) ြ ုိုးသတ်ထ ိုးဝယ်ယူထရောငိ်ုးချသည့်် မှတ်တမ်ိုးမျောိုးက ု  စစ ်

ထ ိုးပခငိ်ုး၊ 

(ဇ)   ြ ုိုးသတ်ထ ိုးမျောိုးက ုစစထ် ိုးရနအ်တွက ်နမူနောယူပခင်ိုး၊              

Chapter VII 

Duties and Powers of the Inspector 

 

22. The Inspector shall undertake the following duties: 

(a) inspecting whether or not it is complied with the 

provisions of this Law; 

(b) inspecting the enterprises dealing with the sale of 

pesticide and handling and use of pesticide in the 

region assigned to him or in the specified region where 

duties are assigned; 

 

(c) submitting to take action, in accord with this Law, 

against an offender who violates any prohibitions of 

this Law; 

 

(d) administering the disposal and destruction of 

containers, wrappers and packages of pesticide 

systematically; 

(e) inspecting whether or not packing, storage and 

distribution of the pesticides are consistent with the 

conditions described in the licence; 

(f) inspecting whether or not the use of pesticide in crops 

is consistent with the conditions contained in the 

instructions; 

(g) inspecting the records of sale and purchase of 

pesticide; 

(h) taking a sample for analysis of the pesticides; 

(စျ) လ ုင်စင်မရှ  ွဲ ြ ုိုးသတထ် ိုးထရောင်ိုးချသည့််က စစက ု စစ်ထ ိုး 

ထတွွဲ့ရှ ြါက ခရ ုင်ဦိုးစီိုးမှ ိုး ှံ တငပ်ြမြိီုး ယင်ိုးကညွှန ်ကောိုး 

သည့််အတ ုငိ်ုး လ ုက်နောထ ောင်ရွက်ပခင်ိုး၊ 



(ည) ခရ ုင်ဦိုးစီိုးမှ ိုးက အခါအောိုးထလျောစ်ေွာထြိုးအြ်သည့်် တောဝန ်

မျောိုးက ု ထ ောင်ရွက်ပခင်ိုး။ 
 

အခန်ိုး(၈) 

မှတြ်ှံတုင်လကမ်ှတ်ရရှ သ၏ူတောဝနန်ှင့်် လြု်ြ ုငခ်ွင့််မျောိုး 
 

၂၃။ ြ ုိုးသတ်ထ ိုး သ ိုု့မဟုတ ် အ  ြရ်ှ ြစစည်ိုးက  ု ပြည်ြမှတင် သွင်ိုးခွင့်် 

သ ိုု့မဟုတ ်ပြည်ြသ ိုု့တင်ြ ုို့ခွင့််ရရှ သူသည်- 

(က) မှတ်ြှံုတင်လက်မတှ်ြါသက်တမ်ိုးနှင့််အညီ လြု်က ုငထ် ောင ်

ရကွ်ခငွ့််ရှ သည်။ 

(ခ) ထြိုးထ ောငရ်န်ရှ ထသော မှတ်ြှံုတင်ခနှင့်် ဓောတ်ခွွဲစမ်ိုးသြခ်တ ုို့ 

က  ုထြိုးထ ောင်မြီိုးပ စ်ရမည်။ 

(ဂ) မှတ်ြှံုတင်လက်မတှတ်ွင် ထ ေါ်ပြြါရှ ထသောစည်ိုးကမ်ိုးချက် 

မျောိုးက ုလ ကုန်ောရမည်။ 

(ဃ) မှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့က အခါအောိုးထလျော်စွော ုတ်ပြန်ထသောအမ န်ို့၊ 

ညွှန် ကောိုးချက်မျောိုးက ု လ ုက်နောရမည်။ 

(င) ပြည်ြမှတင်သငွ်ိုးခငွ့်် သ ိုု့မဟုတ ်  ပြည်ြသ ုို့တင်ြ ုို့ခငွ့််နှင့်် စြ် 

လျဉိ်ုး၍ မတှ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့ ှံမှ တငသ်ွင်ိုးခွင့််သ ုို့မဟုတ ် တင်ြ ုို့ 

ခငွ့််ထ ောကခ်ှံချက်ရယူမြီိုးထနောက ် ကုနသ်ယွ်ထရိုးညွှန် ကောိုး 

မှုဦိုးစီိုးဌောန၏ ခငွ့််ပြ ချက်ရယူရမည်။ 

(i) reporting the findings to the District Chief Officer on 

inspection of selling pesticide without licence and to 

comply with the direction given by him; 

(j) shall carry out the duties assigned by the District Chief 

Officer from time to time. 

 

Chapter VIII 

Duties and Powers of the Registrar 
 

23. A person who has the right to import or export the pesticide or 

active ingredient: 

(a) has the right to work for the term contained in the 

registration certificate; 
 

(b) shall pay the payable registration fee and analytical 

fee; 

(c) shall comply with the conditions described in the 

registration certificate; 

 

(d) shall comply with the orders and directives issued by 

the Registration Board from time to time; 

(e) shall take the permission of the Directorate of Trade 

after obtaining the permission of export or import from 

the Registration Board relating to the export or import 

permit; 

 

(စ) မှတ်ြှံုတင်သက်တမ်ိုးကုန် ှံုိုးမြီိုးထနောက် က်လက်လုြ်က ုင် 

           လ ုလ င်သက်တမ်ိုးမကုန် ှံုိုးမီရက်ထြါင်ိုး၃၀ကက  တင်၍ မှတ် 



           ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့သ ုို့ သက်တမ်ိုးတ ုိုးပမြှင့််ထြိုးရန် ထလ ောက် ောိုးရမည်။ 
 

အခန်ိုး(၉) 

ြ ုိုးသတထ် ိုး ထ ောစ်ြထ်ရောင်ိုးချခွင့််၊ ပြနလ်ည ်ြု်ြ ုိုးထရောင်ိုးချခွင့််နှင့်် 

ြ ုိုးသတမ် ှုင်ိုးတ ကုပ်ခင်ိုးလ ငု်စငရ်ရှ သ၏ူတောဝန်နှင့််လြု်ြ ငု်ခွင့််မျောိုး 

 

၂၄။ ြ ုိုးသတ်ထ ိုးထ ောစ်ြ်ထရောငိ်ုးချခွင့်် နှင့်် ပြနလ်ည် ုြ်ြ ုိုးထရောငိ်ုးချ 

ခငွ့််လ ုင်စင်ရရှ သူသည-်  

(က) လ ုင်စင်ြါ သက်တမ်ိုး နှင့်် အညီ လြု်က ုင ်ထ ောင်ရွက်ခွင့််ရှ  

          သည။် 

(ခ) ထြိုးထ ောငရ်န်ရှ ထသောလ ုင်စင်ခနှင့်် ဓောတ်ခွွဲစမ်ိုးသြခ်တ ုို့က  ု

ထြိုးထ ောင်မြိီုးပ စ်ရမည။် 

(ဂ) လ ုင်စင ်ထလ ောက် ောိုးစဉ် ကတငပ်ြခွဲ့်သည့််အ  ြ်ရှ ြစစည်ိုး 

          ြါဝင်မှုရောခ ုငန်ှုန်ိုးအတ ုင်ိုး ပြည့််မထီအောင် ထ ော်စြ်ရမည်။ 

(ဃ) ထ ော်စြ်သည့်် ြ ုိုးသတထ် ိုးအတကွ် သှံုိုးစွွဲရန ် အညွှန်ိုးစော 

တွင် ြ ုိုးသတ်ထ ိုး အမျ   ိုးအမည်၊ ကောကယွ်နှ မ်နင်ိုးန ုင် 

ထသောြ ုိုးမျောိုး၊ အ  ြ်သင့််န ုငမ်ှု အ င့််အတန်ိုး၊ အသှံုိုးပြ  

ရမည့်် ထ ိုးနှုန်ိုး ောိုးတ ိုု့အပြင ် အ  ြ်သင့််န ုင်မှုအနတရောယ ်

မှကင်ိုးရှငိ်ုး ရန် နည်ိုးလမိ်ုးမျောိုးက  ု ပမနမ်ော ောသောပ င့်် 

ထ ော်ပြရမည။် 

(f) shall apply for extension of registration period to the 

Registration Board prior to 30 days before the expiry 

of the period if desirous of continuing, on expiry of the 

registration period. 

 

Chapter IX 

Duties and Powers of Licence Holders for Formulation, 

Repacking and Fumigation of Pesticides 

 

24. A person holding a licence to formulate, repack and  fumigate 

of pesticide: 

(a) has the right to work for the term of period included in 

the licence; 

 

(b) shall pay the payable licence fee and analytical fee; 

 

(c) shall formulate in conformity with formulation 

containing the percentage of active ingredient shown 

at the time the licence is applied for; 

 

(d) shall describe in instruction for formulated pesticide     

                     to use including name of pesticide, pests to be          

                      controlled, toxicity level, dosage and method of safety  

                      Precaution in Myanmar Language shall also be on the  

                     Label of pesticide 

 

(င) ြ ုိုးသတ်ထ ိုး ည့််သငွ်ိုး ောိုးသည့်် ူိုး၊ ြလုငိ်ုး သ ိုု့မဟုတ ်

အ ုြ်မျောိုးထြေါ်တွင် လ ငု်စငထ်လ ောက် ောိုးစဉ်က တငပ်ြခွဲ့် 



သည့်် တုလ်ုြ်သည့်် ရက်စွွဲနှင့်် သက်တမ်ိုးကနု် ှံုိုးသည့်် 

ရက်စွွဲ၊ ကုနအ်မှတတ်ှံ  ြ်နှင့်် အညွှန်ိုးတှံ  ြ်က  ုကြ် ောိုး 

ရမည်။ 
 
 

(စ) လ ုင်စင်တငွထ် ော်ပြြါရှ ထသော စည်ိုးကမ်ိုးချက်မျောိုးက ု လ ုက ်

နောရမည်။ 
 

( ) ဦိုးစီိုးဌောနကအခါအောိုးထလျော်စွော  ုတပ်ြနထ်သောအမ န်ို့၊ 

ညွှန် ကောိုးချက်မျောိုးက ု လ ုက်နောရမည်။ 
 

(ဇ) ြ ုိုးသတ်ထ ိုးထ ောစ်ြ် တု်လုြ်ထရောင်ိုးချခငွ့်် လ ုင်စင်ရရှ သူ၊ 

ပြနလ်ည ်တု်ြ ုိုးထရောင်ိုးချခငွ့်် လ ုင်စင်ရရှ သူနှင့်် ြ ုိုးသတ ်

မ ှုငိ်ုးတ ုက်ပခင်ိုး လ ုင်စင်ရရှ သူတ ုို့သည် လြု်ငန်ိုးထ ကောင့်် 

သ ောဝြတ်ဝန်ိုးကျင ် ုင်ရော၊ လူမှုြတ်ဝန်ိုးကျင ် ုင်ရော 

နှင့််ကျန်ိုးမောထရိုး  ုငရ်ော   ခ ုကထ်စန ုငပ်ခငိ်ုး ရှ မရှ တ ုို့အောိုး 

စစထ် ိုးပခငိ်ုးခှံယရူမည်။ 
 

(စျ)  လ ုင်စင်သက်တမ်ိုးကနု် ှံုိုးမြိီုးထနောက်  ကလ်က် လုြက် ုင် 

          လ  ုလ င ်သကတ်မိ်ုးမကုန ်ှံုိုးမရီက်ထြါင်ိုး ၃၀ ကက  တင် ၍ 

           ဦိုးစီိုးဌောနသ ုို့ သက်တမ်ိုး တ ိုုးပမြှင့််ထြိုးရန ် ထလ ောက် ောိုးရ          

မည်။ 

 

(e)  shall affix the manufactured date, expiry date, trade 

mark and label on the containers, bottles or packages 

shown at the time the licence is applied for; 

 

 

 

(f) shall comply with the conditions stipulated in the 

licence; 
 

(g) shall comply with the orders and directives issued by 

the Department from time to time; 

 

(h) shall be inspected whether or not it can impact on 

natural environment, society and health due to doing 

business of the license of formulation and production, 

the licensee of repacking and selling, and the licensee 

of fumigation; 

 

 

 

(i) shall apply for extension of licence period to the 

Department prior to 30 days before the expiry of the 

period if desirous of continuing, on expiry of the 

licence period. 

 

 

         အခနိ်ုး(၁၀) 



       ြ ိုုးသတထ် ိုးလကလ်လီကက်ောိုးထရောငိ်ုးချခွင့််လ ငု်စင်ရရှ သ၏ူ 

တောဝနန်ှင့််လြု်ြ ုငခ်ွင့််မျောိုး 

၂၅။ ြ ုိုးသတ်ထ ိုးလက်လလီက်ကောိုးထရောင်ိုးချခငွ့််လ ုင်စင်ရရှ သူသည်- 

(က) လ ုင်စင်ြါ သက်တမ်ိုးနှင့််အညီ လြု်က ုငထ် ောင်ရွက်ခွင့််ရှ    

သည်။ 

(ခ) သတ်မှတ်ထသော လ ုင်စငခ်က  ုထြိုးထ ောငမ်ြိီုးပ စ်ရမည်။ 

(ဂ) လ ငု်စငက်  ု ုင်တငွ် ပမင်သောထအောင ်ချ  တ် ွွဲ ောိုးရမည်။ 

(ဃ) ထရောင်ိုးချသည့််ြ ုိုးသတ်ထ ိုးမျောိုး၏ အောန သငထ်ပြောငိ်ုးလွဲထစ 

ရန် အပခောိုးအရောဝတထ ြစစည်ိုး တစ်စှံတုစ်ရော ထရောထနှောပခင်ိုး၊ 

ပြ ပြင်ပခင်ိုးနှင့်် မမှနမ်ကန ် ထ ကောပ်ငောထရောင်ိုးချပခင်ိုး မပြ  

လုြ်ရ။  

(င) လ ုင်စင်တငွထ် ော်ပြြါရှ ထသော စည်ိုးကမ်ိုးချက်မျောိုးက ု တ ကျ 

          စွော လ ုက်နောရမည်။  

(စ) ဦိုးစီိုးမှ ိုးသ ုို့မဟုတစ်စထ် ိုးထရိုးမှ ိုးက  အခါအောိုးထလျောစ်ွော 

          စစထ် ိုးပခငိ်ုးက ု ခှံယူရမည်။ 

( ) မမ  ွဲ့နယ်ဦိုးစီိုးမှ ိုးက ထတောငိ်ုးခှံလောြါက  မ မ လက်ဝယရ်ှ  

ြ ုိုးသတ်ထ ိုးနမူနောမျောိုးက ု ထြိုးအြရ်မည်။ 

(ဇ) ြ ုိုးသတ်ထ ိုးဝယ်ယူ ထရောင်ိုးချသည့််မှတ်တမ်ိုးမျောိုး  ောိုးရှ ရ 

မည်။ 

 

Chapter X 

Duties and Powers of the Licence Holder of Retail and 

Wholesale Pesticide 

 

25. A person holding a licence for retail and wholesale pesticide: 

(a) has the right to work for the term of period contained 

in the licence; 

(b) shall pay the specified licence fee; 
 

(c) shall hang the licence at the shop conspicuously; 

(d) shall not mix, modify with any other substance and 

falsely advertise for sale in order to change the potency 

of the pesticide offered for sale; 

 

(e) shall explicitly comply with the conditions described in 

the licence; 

 

(f) shall be inspected by the Officer or Inspector from time 

to time; 

 

(g) shall offer the samples of pesticide in his possession 

when requested by the Township Chief Officer; 

 

(h) shall keep records of purchase and sale of pesticide; 

 



(စျ) လ ုင်စင်သက်တမ်ိုးကနု် ှံုိုးြါက  က်လက ် လုြ်က ုငလ်  ု

လ င ်သကတ်မိ်ုးမကုန ်ှံုိုးမ ီရက်ထြါင်ိုး ၃၀ကက  တင်၍ သက် 

တမိ်ုးတ ုိုးပမြှင့််ထြိုးရန် သက်  ငု်ရောခရ ုင်ဦိုးစီိုးမှ ိုး ှံ ထလ ောက ်

 ောိုးရမည်။ 
 

အခန်ိုး(၁၁) 

ြ ုိုးသတထ် ိုးသှံိုုးစွွဲသလူ ကုန်ောရမည့်် စညိ်ုးကမ်ိုးမျောိုး 
 

၂၆။ ြ ုိုးသတ်ထ ိုးသှံုိုးစွွဲသူသည်- 

(က) ြ ုိုးသတ်ထ ိုးအညွှနိ်ုးစောြါအတ ငု်ိုး လ ုက်နောသှံိုုးစွွဲရမည်။ 

(ခ) ဦိုးစီိုးဌောနက အခါအောိုးထလျောစ်ွော  ုတ်ပြန်ထသော ြ ုိုးသတ ်

ထ ိုးအနတရောယ်ကင်ိုးရှငိ်ုးစွော က ုင်တွယ်ပခင်ိုးနည်ိုးလမိ်ုးမျောိုး 

အတ ငု်ိုးလ ကု်နောသှံုိုးစွွဲရမည်။ 

(ဂ) ြ ုိုးသတ်ထ ိုးမျောိုးက ု အစောိုးအထသောက်မျောိုးနှင့်် နိီုးကြ်စွော 

 ောိုးရှ ပခင်ိုး၊ ကထလိုးသငူယ်မျောိုး အလွယ်တကလူကလ်ှမ်ိုးမီ 

ထသောထနရောတွင် ောိုးရှ ပခင်ိုးမပြ လုြ်ရ။    

(ဃ) သှံုိုးစွွဲမြီိုးထသော ြ ုိုးသတ်ထ ိုး ူိုးအခွှံနှင့််  ြ်ုြ ုိုးြစစညိ်ုးမျောိုး 

က ုဦိုးစီိုးဌောန၏ညွှန ်ကောိုးချက်နှင့််အညီ စွန်ို့ြစ် ျက် ိီုးပခင်ိုး 

နည်ိုးလမ်ိုးမျောိုးအတ ုငိ်ုးလ ကု်နောထ ောင်ရွက်ရမည်။ 
 

(င) စ ုက်ခင်ိုးမျောိုးတွင်လည်ိုးထကောင်ိုး၊ ရ တ်သ မ်ိုးမြိီုးသီိုးနှှံမျောိုးက  ု

သ ထုလှောင်ရောတငွ်လည်ိုးထကောင်ိုး ြ ုိုးသတ်ထ ိုးသှံုိုးစွွဲပခင်ိုးနှင့်် 

စြ်လျဉိ်ုး၍ဦိုးစီိုးဌောနက အခါအောိုးထလျော်စွော  တု်ပြန်ထသော 

ြညောထြိုးလမ်ိုးညွှန်မှုမျောိုးက ုလ ကု်နောရမည်။ 

(i) shall apply for extension of licence period to the 

relevant District Chief Officer prior to 30 days before 

the expiry of the period if desirous of continuing, on 

the expiry of the licence period. 

 

Chapter XI 

Conditions for Compliance by Pesticide Use 

 

26. The user of pesticide shall: 

(a) comply with the instruction for use of pesticide; 

(b) comply with pesticide safety guidelines published by 

the Department from time to time; 

 

(c) neither keep pesticides in close proximity to 

foodstuffs, nor within easy reach of children; 

 

(d) comply with the methods of disposal and destruction 

of the used empty container and packaging materials 

of the pesticide in accord with the directive of the 

Department; 

(e) comply with the educational directives published from 

time to time by the Department concerning use of 

pesticides in the cultivation fields and the storage of 

harvested crops. 

 



အခန်ိုး(၁၂) 

စမီှံခန်ို့ခွွဲထရိုးနည်ိုးလမိ်ုးအရအထရိုးယပူခင်ိုး 
 

၂၇။ ညွှန် ကောိုးထရိုးမှ ိုးချ ြ်သည ် ြုေ်မ ၂၄ြါပြဌောန်ိုးချက်မျောိုးနှင့်် စြ် 

လျဉိ်ုး၍ လ ုင်စင်ြါစည်ိုးကမိ်ုးချက်တစ်ရြ်ရြ်က ု လ ကုန်ောထ ောငရ်ကွ်ရန် 

ြျက်ကွကထ်သောလ ုင်စငရ်ရှ သအူောိုး ထအောက်ြါစီမှံခန်ို့ခွွဲထရိုး  ုငရ်ော အမ န်ို့ 

တစ်ရြ်ရြ်က  ုပ စထ်စ၊ တစ်ရြ် က်ြ ု၍ပ စထ်စ ချမှတ်န ုငသ်ည်- 

(က) လ ုင်စင်က ရုုြ်သ မ်ိုးပခငိ်ုး သ ိုု့မဟုတ ် ကောလအကန်ို့အသတ ်

ပ င့််   ုင်ိုးငှံ့်ပခင်ိုး၊ 

(ခ) ေဏ်ထ ကိုးထင ွ ထြိုးထ ောငထ်စ၍ လ ုအြ်ချကမ်ျောိုးက ုပြ ပြင ်

ထစမြိီုး  ကလ်ကလ်ုြက် ုင်ခငွ့်် ပြ ပခင်ိုး၊ 

(ဂ) လ ုင်စင်ရရှ သူ၏ လက်ဝယ်ရှ  ြ ုိုးသတ်ထ ိုးလက်ကျန်က ု 

သ မ်ိုးယူပခင်ိုး၊ ျက် ိီုးပခင်ိုး။ 

၂၈။ ခရ ုင်ဦိုးစီိုးမှ ိုးသည ် ြုေ်မ၂၅ြါလ ငု်စငပ်ြဋ္ဌောန်ိုးချက်မျောိုးနှင့်် စြ ်

လျဉိ်ုး၍ စည်ိုးကမ်ိုးချက်တစ်ရြ်ရြ်က ု လ ကုန်ောထ ောငရ်ကွ်ရန်ြျက်ကွက ်

ထသောလ ုင်စင်ရရှ သူအောိုး ထအောကြ်ါစီမှံခန်ို့ခွွဲထရိုး  ုင်ရောအမ န်ို့တစ်ရြရ်ြ်က  ု

ပ စ်ထစ၊ တစရ်ြ် က်ြ ု၍ပ စ်ထစချမှတ်န ုငသ်ည်- 

(က) လ ုင်စင်က ရုုြ်သ မ်ိုးပခငိ်ုး သ ိုု့မဟုတ ် ကောလအကန်ို့အသတ ်

ပ င့််   ုင်ိုးငှံ့်ပခင်ိုး၊ 

(ခ) ေဏ်ထ ကိုးထငထွြိုးထ ောင်ထစ၍ လ အုြ်ချက်မျောိုးက  ု ပြ ပြင ်

ထစမြိီုး  ကလ်ကလ်ုြ ်က ုင်ခငွ့််ပြ ပခင်ိုး၊ 

(ဂ) လ ုင်စင်ရရှ သူ၏ လက်ဝယ်ရှ  ြ ုိုးသတ်ထ ိုးလက်ကျန်က ု 

သ မ်ိုးယူပခင်ိုး၊ ျက် ီိုးပခငိ်ုး။ 

Chapter XII 

Taking Action by the Administrative Means 

 

27. The Director General may pass any of the following 

administrative orders or more than one on the licensee who fails to 

comply with any conditions of the licence relating to the provisions 

of section 24: 

 

(a)  withdrawing   or suspending the licence subject to a 

time limit; 

(b) permitting to continue the enterprise after causing 

payment of fine and requirement to be made; 

(c) confiscating or destroying the remaining pesticide in 

the possession of the licensee. 

 

28. The District Chief Officer may pass any of the following 

administrative orders or more than one on the licensee who fails to 

comply with any conditions of the licence relating to the provisions 

of section 25: 

 

(a) withdrawing or suspending the licence subject to a 

time limit; 
 

(b) permitting to continue the enterprise after  causing 

payment of fine and requirement to be made; 

(c) confiscating or destroying the remaining of the 

pesticide in the possession of the licensee. 



အခန်ိုး(၁၃) 

အယူခှံပခင်ိုး 
 

၂၉။   ြုေ်မ၂၈အရခရ ုင်ဦိုးစီိုးမှ ိုးက ချမတှ်သည့််အမ န်ို့ သ ိုု့မဟတု ်  ှံုိုး 

ပ တ်ချက်က  ု မထကျနြ်ြါက ယင်ိုးအမ န်ို့ သ ိုု့မဟုတ ်  ှံုိုးပ တ်ချက်ချ 

သည့််ထနို့မ ှ ရက်ထြါင်ိုး၃၀အတွင်ိုး ညွှန် ကောိုးထရိုးမှ ိုးချ ြ် ှံ အယူခှံဝင်န ုင် 

သည်။ 

 

၃၀။ (က) ြုေ်မ ၂၇ အရလည်ိုးထကောင်ိုး၊ ြုေမ်၂၉ အရလည်ိုး ထကောင်ိုး၊          

ညွှန် ကောိုးထရိုးမှ ိုးချ ြ်ကချမတှ်သည့််အမ န်ို့ သ ိုု့မဟုတ ် ှံုိုးပ တ ်

                ချက်က  ုမထကျနြ်ြါက ယင်ိုးအမ န်ို့ သ ိုု့မဟုတ ် ှံုိုးပ တ ်ချက်ချ 

                 မှတ်သည့်် ထနို့မ ှ ရက်ထြါင်ိုး ၃၀ အတွင်ိုး ဝန်ကကီိုး ှံ အယူခှံဝင် 

န ုင်သည်။ 

 

         (ခ)  ဝန်ကကိီုး၏ ှံုိုးပ တ်ချက်သည်အမြိီုးအပြတ ်ပ စထ်စရ မည်။  

                  
 

အခန်ိုး(၁၄) 

တောိုးပမစခ်ျကမ်ျောိုး 
 

၃၁။ မည်သမူ  မှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့၏ ခငွ့််ပြ ချက်မရှ  ွဲ ြ ုိုးသတ်ထ ိုး 

သ ိုု့မဟုတ ်အ  ြရ်ှ ြစစည်ိုးက ု ပြညြ်မှတင်သငွ်ိုးပခငိ်ုး၊ ပြညြ်သ ုို့ တငြ် ုို့ပခင်ိုး 

မပြ လုြ်ရ။ 

Chapter XIII 

Appeal 

 

29. Any person dissatisfied with the order or decision made by the 

District Chief Officer under section 28 may appeal to the Director 

General within 30 days of the date of such order or decision is made. 

 

 

30. (a)  Any person dissatisfied with the order or decision 

made by the Director General under sections 27 and 29 

may appeal to the Minister within 30 days of the date 

of such order or decision is made; 

 

 

 (b) The decision of the Minister shall be final and  

  conclusive. 

 

 

Chapter XIV 

Prohibitions 

 

31. No one shall import or export the pesticide and active 

ingredient without a permit of the Registration Board. 

 

 



 

၃၂။ မည်သမူ လ ငု်စငမ်ရှ  ွဲပြည်ြမှ တင်သွင်ိုးလောထသော အ  ြ်ရှ ြစစည်ိုး 

က  ုြ ုိုးသတထ် ိုးအပ စ် ထ ော်စြထ်ရောင်ိုးချသည့််လုြ်ငန်ိုး၊ ပြည်ြမှပြညတ်ွင်ိုး 

သ ိုု့တငသ်ွင်ိုးလောထသော ြ ုိုးသတ်ထ ိုးက ု ပြနလ်ည ်ုြ်ြ ုိုးထရောင်ိုးချသည့်် 

လုြ်ငန်ိုး၊ ြ ုိုးသတ်ထ ိုးက ု လကလ်ီလက်ကောိုးထရောင်ိုးချသည့််လြု်ငန်ိုးနှင့်် 

ြ ုိုးသတ်မ ှုင်ိုးတ ကု်ပခင်ိုးလုြ်ငန်ိုးမျောိုးက ုမပြ လုြ်ရ။ 
 

၃၃။ မည်သမူ  ြ ုိုးသတ်ထ ိုးက ုပ စထ်စ၊ အ  ြရ်ှ ြစစည်ိုးက ုပ စထ်စ ြ ုိုးကျ 

သည့်် အနတရောယ်ကောကယွ်နှ မ်နင်ိုးသည့််က စစမအှြ လူအမျောိုးစောိုးသှံုိုးသည့်် 

သီိုးနှှံ၊ အစောိုးအစော သ ိုု့မဟုတ ် အထ ျော်ယမကောစသည်မျောိုးတွင ်  ည့််သငွ်ိုး 

သှံုိုးစွွဲပခင်ိုး၊ ြ ုိုးသတ်ထ ိုးသ ုို့မဟုတအ်  ြရ်ှ ြစစည်ိုးက ု သှံုိုးစွွဲလျက ်မညသ်ည့်် 

သတတဝါက ုမ  မ်ိုးယူပခင်ိုး၊သတ်ပ တ်ပခင်ိုးမပြ လုြ်ရ။ 
 

၃၄။ မည်သမူ  အသက် ၁၈နှစ်နှင့််၁၈နှစ်ထအောကက်ထလိုး၊ က ုယ်ဝန် 

ထ ောင်မ န်ိုးမ သ ိုု့မဟုတ ် ကထလိုးန ုို့တ ုကထ်သောမ န်ိုးမက  ု ြ ုိုးသတ်ထ ိုး 

က ုင်တယွ်ရောတငွ်လည်ိုးထကောင်ိုး၊ သှံုိုးစွွဲရောတွင်လည်ိုးထကောင်ိုး ထစခ ုငိ်ုးပခင်ိုး 

မပြ လုြ်ရ။ 
 

၃၅။ ြ ုိုးသတ်ထ ိုးသှံုိုးစွွဲသူ မည်သမူ  ု ြုေ်မ ၂၆ ြါ စည်ိုးကမ်ိုးချက ်

တစ်ရြ်ရြ်က  ုထ ောက် ျက်ပခင်ိုးထ ကောင့်် ြတဝ်န်ိုးကျင်က ုပ စထ်စ၊ တစ်စှံတုစ ်

ထယောကက် ုပ စ်ထစ   ခ ုက်နစ်နောပခင်ိုးမရှ ထစရ။ 

 

 

 

32. No one shall, without a licence, engage in an enterprise of 

formulating and selling of active ingredient imported from abroad as 

a pesticide or of repacking and selling of pesticide imported into the 

country or of the retail and wholesale pesticide and of fumigation. 

 

33. No one shall use the pesticide or active ingredient, apart from 

suppressing of outbreak of pests, in the crops or foodstuffs or 

beverages consumed by the public. No one shall use the pesticide or 

active ingredient to catch or kill any creatures. 

 

 

34. No one shall employ children of 18 years and under, pregnant 

woman or nursing mother in handling or in use of pesticide. 

 

 

35. Whoever using the pesticide shall not affect the environment 

or anyone by violating any conditions of section 26. 

 

 

၃၆။ ြ ုိုးသတ်ထ ိုးသှံုိုးစွွဲသူမည်သူမ   ု ြုေမ် ၂၆ ြါစည်ိုးကမ်ိုးချက် 

တစ်ရြ်ရြ်က  ု ထ ောက ်ျက်ပခင်ိုးထ ကောင့်် တစ်စှံုတစထ်ယောက်ထသောသအူောိုး 



အသက် ှံုိုးရှံှုိုးမှုက ုပ စထ်ြေါ်ထစြါက ရောဇသတ်ကကီိုးအရ ပြစ်ေဏ ် ုကသ်င့်် 

ထစရမည်။ 
 

၃၇။ မည်သမူ သိီုးနှှံမျောိုးက  ု သ ထုလှောင်ရောတငွ ် မှတ်ြှံတုငအ် ွွဲွဲ့က သတ် 

မှတ် ောိုးသည့်် ြ ုိုးသတထ် ိုးအမျ   ိုးအစောိုးနှင့်် သှံုိုးစွွဲနည်ိုးမျောိုးမှအြ အပခောိုး 

ြ ုိုးသတ်ထ ိုးအမျ   ိုးအစောိုးနှင့်် သှံုိုးစွွဲနည်ိုးမျောိုးက ု သှံုိုးစွွဲပခင်ိုးမပြ ရ။ 
 

၃၈။ မည်သမူ  ြ ုိုးသတ်ထ ိုးက ု အစောိုးအစောနှင့််အတူတွွဲ၍ထရောင်ိုးချပခင်ိုး 

ထသောလ်ည်ိုးထကောင်ိုး၊ သယ်ထ ောငပ်ခင်ိုးထသော်လည်ိုးထကောငိ်ုး မပြ လုြ်ရ။ 
 

အခန်ိုး(၁၅) 

ပြစမ်ှုနှင့််ပြစေ်ဏမ်ျောိုး 
 

၃၉။   မည်သူမ   ု ြုေ်မ၂၅၊ြုေမ်ခွွဲ(ဃ)၊ြုေ်မ၃၁၊၃၂၊၃၃နှင့််၃၄ြါ ပြဌောန်ိုး 

ချက်တစ်ရြ်ရြ်က  ုထ ောက် ျက်ကျ ိုးလွန်ထ ကောင်ိုး ပြစ်မှု င်ရှောိုး စီရင်ပခင်ိုး 

ခှံရလ င ်   သုူက ုထ ောငေ်ဏ်ငါိုးနှစအ်  ပ စ်ထစ၊  ထငေွဏ် ကျြတ်စ် ယ် 

သ န်ိုးအ  ပ စ်ထစ၊ ေဏန်ှစ်ရြ်လှံိုုးပ စ်ထစ ကျခှံထစရမည်။   ုို့ပြင ် ပြစ်မှုတွင် 

အကျှံ ိုးဝင်သည့်် သကထ်သခှံြစစညိ်ုးမျောိုးက ုလည်ိုး သ မ်ိုးယူပခင်ိုး ခှံရမည်။ 
 

  ၄၀။ မည်သမူ   ု ြုေ်မ ၃၅ြါပြဋ္ဌောန်ိုးချက်က  ု ထ ောက် ျကက်ျ ိုးလွန် 

ထ ကောင်ိုးပြစ်မှု င်ရှောိုး စီရင်ပခင်ိုးခှံရလ င်   သူုက  ု ထပခောက်လအ   ထ ောင် 

ေဏ်ပ စ်ထစ၊ ထငွေဏ်ကျြ် သှံုိုးသ န်ိုးအ  ပ စ်ထစ ကျခှံထစရမည်။  

36. Whoever using the pesticide shall be punished under the Penal 

Code when causing loss of life to anyone by violating   section 26. 

 

 

37. No one shall use other types of the pesticide and application 

methods other than types of the pesticide and application methods 

prescribed by the Registration Board in the storage of crops. 

 

38. No one shall offer for sale or transport the pesticide along with 

foodstuffs. 

 

Chapter XV 

Offences and Penalties 

 

39. Whoever violates any provisions of sub-section (d) of section 

25, sections 31, 32, 33 and 34 shall, on conviction, be punished with 

imprisonment for a term which may extend to 5 years or with fine 

which may extend to ten hundred thousand kyats or with both. In 

addition, the exhibits involved in the offence shall also be 

confiscated. 

 

40. Whoever violates any provision of section 35 shall, on 

conviction, be punished with imprisonment for a term which may 

extend to six months or with fine which may extend to three hundred 

thousand kyats. 

၄၁။ မည်သမူ   ု ြုေ်မ ၃၆ သ ိုု့မဟုတ ် ြုေ်မ ၃၇ ြါ ပြဋ္ဌောန်ိုးချက ်

တစ်ရြ်ရြ်က  ုထ ောက် ျက်ကျ ိုးလွန်ထ ကောင်ိုး ပြစ်မှု င်ရှောိုးစီရင်ပခင်ိုးခှံရလ င် 

  ုသူအောိုး ထ ောင်ေဏ်တစ်နှစ်အ  ပ စ်ထစ၊ ထငွေဏ်ကျြတ်စ် ယ်သ န်ိုး 



အ  ပ စ်ထစ၊ေဏ်နှစ်ရြလ်ှံုိုးပ စထ်စကျခှံထစရမည်။   ုို့ပြငပ်ြစ်မှုတွင် အကျှံ ိုး 

ဝင်သည့်် သက်ထသခှံြစစည်ိုးမျောိုးက ုလည်ိုး သ မ်ိုးယူပခင်ိုးခှံရမည်။ 

၄၂။ သက်  ုငရ်ောတရောိုးရှံုိုးသည် သ မ်ိုးယူ ောိုးထသော သက်ထသခှံြစစည်ိုး 

မျောိုးက ု စီမှံခန်ို့ခွွဲရန် ညွှန် ကောိုးထရိုးမှ ိုးချ ြ ်ှံ လွှွဲထပြောငိ်ုးထြိုးအြ်ရမည်။ 

 

အခန်ိုး(၁၆) 

အထ ွထ ွ 
 

၄၃။ ဝန်ကကီိုးဌောနသည်မတှ်ြှံတုငခ်၊ လ ငု်စငခ်၊ သက်တမ်ိုးတ ုိုးပမြှင့််ခနှင့်် 

ဓောတ်ခွွဲစမ်ိုးသြစ်စထ် ိုးခတ ုို့က ုသတ်မှတ်ရမည်။ 

၄၄။ ဤဥြထေအရတရောိုးစွွဲ  ုထသော ပြစ်မှုမျောိုးက ု ရွဲအထရိုးယူြ ုင်ခငွ့််ရှ  

ထသောအမှုအပ စ်သတမ်တှ်သည်။ 

၄၅။ ဤဥြထေအရ တရောိုးစွွဲ  ုထသောပြစမ်ှုတွင် သက်ထသခှံြစစည်ိုးပ စ် 

ထသော ြ ုိုးသတ်ထ ိုး သ ိုု့မဟုတ ်အ  ြ်ရှ ြစစညိ်ုးနှင့််စြ်လျဉ်ိုး၍ ဦိုးစီိုးဌောန၏ 

ဓောတ်ခွွဲစစ်ထ ိုးထတွွဲ့ရှ ချက်အစီရင်ခှံစောသည် ယင်ိုးပြစ်မှုအတကွ ် အမြီိုး 

သတ ်သကထ်သခှံချက ်ပ စ်ထစရမည။် 

 

 

41. Whoever violates any provision of sections 36 and 37 shall, 

on conviction, be punished with imprisonment for a term which may 

extent to one year or with fine which may extend to ten hundred 

thousand kyats or with both. In addition, the exhibits involved in the 

offence shall also be confiscated. 

 

42. The relevant court shall transfer to administer the confiscated 

exhibits to the Director General. 

 

 

Chapter XVI 

Miscellaneous 

 

43. The Ministry shall determine the registration fee, licence fee, 

renewal fee and analytical fee. 

 

44. Offences prosecuted under this Law are determined as 

cognizable offences. 

 

45. The analytical report of the Department concerning the 

pesticide and active ingredient exhibited in the offence tried under 

this law shall be conclusive evidence for that offence. 

 

 

 

၄၆။  ဤဥြထေမပြဋ္ဌောနိ်ုးမီက ခငွ့််ပြ သှံုိုးစွွဲလျက်ရှ ထသော ြ ုိုးသတ်ထ ိုးမျောိုး 

က  ုဤဥြထေြါပြဋ္ဌောနိ်ုးချက်မျောိုးနှင့််အညီ ခငွ့််ပြ သညဟ်ု မတှ်ယူရမည။် 



၄၇။ ဤဥြထေြါ ပြဌောန်ိုးချက်မျောိုးက  ု အထကောင်အ ညထ် ောထ် ောင်ရွက ်

ရောတငွ-်  

 (က) ဝန်ကကီိုးဌောနသည ် နည်ိုးဥြထေမျောိုး၊ စည်ိုးမျဉ်ိုးနှင့််စည်ိုးကမ်ိုး 

မျောိုးက ု ပြည်ထ ောင်စအုစ ုိုးရအ ွွဲွဲ့၏ သထ ောတူညီချက်ပ င့်် 

 ုတ်ပြန်န ုင်သည်။ 

 (ခ) မှတ်ြှံုတင်အ ွွဲွဲ့နှင့်် ဦိုးစီိုးဌောနတ ုို့သည် အမ န်ို့ထ ကောပ်ငောစော၊ 

အမ န်ို့၊ ညွှန ်ကောိုးချက်နငှ့်် လုြ ်ှံုိုးလြု်နည်ိုးမျောိုးက  ု  တု ်

ပြနန် ုငသ်ည်။ 

၄၈။ ြ ုိုးသတ်ထ ိုးဥြထေ ( န ုင်ငှံထတေ်ာမင မ်ဝြ်ြ ပြောိုးမှုတညထ် ောက်ထရိုး 

အ ွွဲွဲ့ ဥြထေအမှတ် ၁၀/၉၀) က  ုဤဥြထေပ င့်် ရုြ်သ မ်ိုးလ ုကသ်ည်။ 

 

ပြည်ထ ောငစ်ုသမမတပမနမ်ောန ုင်ငှံထတော်  ွွဲွဲ့စည်ိုးြှံအုထပခခှံဥြထေအရကျွန်ြု ်

လက်မှတ်ထရိုး  ိုုးသည။် 

 

            

                                                             (ြှုံ)သ န်ိုးစ န ် 

     န ုင်ငှံထတေ်ာသမမတ                   

ပြည်ထ ောငစ်ုသမမတပမနမ်ောန ုင်ငှံထတော် 

46. The pesticide used before enacting this Law shall be deemed 

that it is allowed in accord with the provisions of this Law. 

 

47. In implementing the provisions of this Law: 

 

(a) the Ministry may, with the approval of the Union 

Government, issue rules, regulations and by-laws; 

 

(b) the Registration Board and Department may issue 

notifications, orders, directives and procedures. 

 

 

48. The Pesticide Law (The State Law and Order Restoration 

Council Law No. 10/ 90) is repealed by this Law. 

 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

I hereby sign in accord with the Constitution of the Republic 

of the Union of Myanmar. 

 

 

 Sd/ Thein Sein 

President 

                                             The Republic of the Union of Myanmar 

 


